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MEMORANDUM OF
UNDERSTANDING

between
the Ministry of Energy of Ukraine
and

the Ministry of Climate and Enterprise of
Sweden

on establishing an Energy and Green

Transition Partnership in the field of

Civil Nuclear Energy and the Green
Transition

MiHicTepCTBO €HEpreTHKd YKpaiHu, B 0cobi
Minictpa E€HEPTETUKHU I'epmana
TC'AJIYIIEHKA, 3 ogHi€i cTopoHH,

Ta

MiHicTepcTBO KJiMary Ta MiANPUEMHULTBA
IIBenii, B 0ocobi Binenpem’ep-Mminictpa, MiHicTpa
eHepreTuku, 6i3Hecy Ta mpomuciioBocti HIBernii
E66u BYIII, 3 in110i cTropoHy,

AKi Hajgam pa3oM iMmeHyioTecs “CTopoHM”, a
KokHa okpemo “CrtopoHa”,

The Ministry of Energy of Ukraine,
represented by Minister of Energy German
Galushchenko,

and

The Ministry of Climate and Enterprise of
Sweden, represented by Deputy Prime
Minister and Minister for Energy, Business
and Industry of Sweden Ebba Busch,

hereinafter referred to jointly as "the Parties"
and individually as “Party”,

BusHaroum BaXIMBICTH cHiBOpaumi y cdepi
€HEPreTUYHOTO HepeEXoIy Ta PO3BUTKY
OE3BUKOIMMHOT EHEPreTUYHOI CHUCTEMH, 3JaTHOI
3a0€3IeUnTH HaaiiiHe [IOCTaYaHHs
€JICKTPOCHEPTIl 32 KOHKYPEHTHUMH IiHAMH TaM,

Jie 11e oTpibHO, 1 TOA1, KOJIU 1I€ MOTPIOHO.

Busnaroumn, 1o pociiicbka arpecis 3aBjana
3HaYHOI IIKOAW EHEPreTHUHil i1HPpacTpyKTypi
VYkpainu Ta 1080113700002 0) ] HaraJbHICTb
nuBepcudikamii Ta  3MIIHEHHS  JIAHIJIOTIB
MIOCTayaHHS KPUTUYHO BaXKIMBHUX OE3BUKOITHUX
TEXHOJIOTIH.

Recognizing the importance of cooperation in
the field of the energy transition and
development of a fossil-free energy system
that can deliver secure electricity supply with
competitive prices where it is needed, when it
is needed;

Recognizing that the Russian aggression has
caused significant damages to Ukraine's
energy infrastructure and increased the
urgency to diversify and strengthen the supply
chains for critical fossil-free technologies;




Haronomyrounm Ha nofanpimid  BceOiUHiM
miarpumui  HIBemiero  YkpaiHu 3  MeTOIO
IIOM’SIKIIIEHHS HACHIJIKIB pOCifichkoi arpecii y
cdepi CHEPreTUKM.

Bu3Haloum BHpilIalbHE 3HAYEHHS CTIHKOCTI
€JIEKTPOCHEPTETUYHOI CHUCTEMHM Ta YIpaBIiHHA
HaJ3BUYAWHUMM CHUTyalliIMU IS JOCATHEHHS
BUCOKOIO piBHA 0€3NeKU NOCTa4aHHS KiHIIEBUM
CIIOXKMBAYaM.

BusHar4u KIIOYOBY pOJIb LUBUIBHOI SAEPHOI
€HEPIreTUKHU Ta BIAHOBIIOBAHUX JKEPET €HEprii y
JNOCSTHEHHI MI00AJbHOTO  HYJIBOBOTO  PiBHS
BUKU/IB MapHUKOBUX TraziB g0 2050 poky Ta
yTpPUMaHHI IIiIi BUKWIIB MMApHWUKOBUX Tra3iB B
MeXax JOCSXKHOCTI 1,5 rpagyca BiAMOBiIHO 10
nyHkry 1 (a), Crarrti 2 Ilapusekoi Kimimatuanoi
Yroau.

BusHaw4Yu KIIOYOBY pPOJIb LUBITBHOI sSAEpHOL
CHEpreTUKM y crabumsamii Ta  OigTPUMIL
NpaLe3JaTHOCTI  €HEPrOCUCTEMH, a  TaKoX
CIpUSHHA OLIBII HIMPOKOMY BHUKOPHUCTAHHIO
BIJTHOBIIFOBAHUX JIKEPET €IEKTPOEHEPTil.

IHigkpecarorouun HEOOX1THICTh Kparioro
PO3BUTKY CHCTEMU Ta CUCTEMHOTO IUIaHYBaHHS Ha
HalllOHAJIBHOMY, PETiIOHaJbHOMY Ta MIiCIIEBOMY
pIBHSAX [ TOCWICHHA Ta JuBepcUdikarrii
MOJ/IMBOCTEH CHCTEMHU IOCTayaTu OE3BUKOIHY
€HEeprito.

BusHarouu BaXIMBICTh CHUTBHUX 3YCHIb JUIS
CIIPUSHHS CTAJIOMYy PO3BHTKY.

IHigkpecaroounm  BaXIMUBICTE  3a0€3MEUCHHS
CIIPaBEMJIUBOIO IIEPEXOY J0 CTiKOT KIIMaTUYHO-
CTIMKOi EKOHOMIKH 1 CyCIIiIBCTBA, IO HE 3aJIUIIIae
Hi OZIHY 3 KpaiH OCTOPOHB.

Bitaroun MemopaHayM Hpo B3aEMOPO3YMiHHS
moN0 cHiBOpari y cdepi EHEePreTHKd Mix
MiHICTEPCTBOM  €HEPreTHKH  YKpaiHd Ta

Emphasizing Sweden’s continued
comprehensive support to Ukraine to alleviate
the consequences of the Russian aggression in
the area of energy;

Recognizing the crucial importance of
electricity system resilience and contingency
management in order to achieve high levels of
security of supply to the end-consumers;

Recognizing the key role of civil nuclear
energy and renewable energy in achieving
global net-zero greenhouse gas emissions by
2050 and keeping the 1.5 degree goal within
reach under Paragraph 1(A), Article 2 of Paris
Agreement;

Recognizing the key role of civil nuclear
energy in stabilizing and maintaining the
performance of the power system, while
facilitating the broader uptake of renewable
electricity sources;

Underlining the need for better system
development and system planning on both
national, regional and local levels to enhance
and diversify the ability of the system to
supply fossil-free energy;

Recognizing the importance of cooperative
efforts to promote sustainable development;

Underlining the importance of ensuring a just
transition towards sustainable climate-resilient

economies and societies that leaves no one
behind;

Welcoming the memorandum of
understanding on cooperation in the area of
energy between the Ministry of Energy of




[IIBeachkol0  ycTaHOBOIO i3 (piHAHCOBOTO

po3BUTKy (CBendoHIOoM).

Busnarwumn crisronoByBanHs IlIBenii B pobouiit
rpyIli 3 siAepHoi Ta pajialiifHoi 6€3MeKu B paMKax
yKpaincekoi popmynu mupy [Ipesnnenrta Ykpainu
Bonogumupa 3eneHcskoro.

Bacaroun  po3mmMproBaTd Ta  3MII[HIOBaTU
BIIHOCHHM MiX JBOMa KpaiHamu, po30y10ByBaT!
JOBIipy ~ MDK  KIIOYOBUMHU  3alliKaBIE€HUMHU
CTOpOHaMU Ta HaJaroXyBaTu cTaie
CIIBPOOITHUIITBO ISl IXHBOT B3a€EMHOT BUTO/IH.

Jocsarnmu HacTynmHOI JOMOBJIEHOCTI B paMKax
10r0 MemMopaHIyMy PO B3aEMOPO3YMiHHS IIPO
CTBOPEHHS NApTHEPCTBA 3 IUTaHb EHEPIETUKU Ta
“3eJIeHOr0” mepexony y cdepi MUBUIBHOI AOEpHOL
€HEPTEeTHKY Ta “3€JI€HOT0” IEPEXOY, IKUI Hagal

Ukraine and Swedish Development Financial
Institution (Swedfund);

Acknowledging Sweden’s co-chairmanship in
the working group on Nuclear and Radiation
Safety under President Zelensky’s peace
formula;

Willing to expand and strengthen the relations
between the two countries, to build trust
between key stakeholders and to establish
sustainable cooperation for their mutual
benefit;

Have reached the following understanding
under this Memorandum of Understanding on
establishing an Energy and Green Transition
Partnership in the field of Civil Nuclear
Energy and the Green Transition, hereinafter

IMEHy €ThCS “MeMopaHIym npo | referred to as "the MoU":
B3a€EMOPO3YMIHHS:
IMaparpad 1 Paragraph 1
Mertoro IIOT0 MemopaHaymy npo | The objective of this MoU is to establish a

B3a€EMOPO3YMIHHS € BCTAHOBJICHHS TAPTHEPCHKUX
BiiHOCHMH MiX CTopoHamu y cdepi IUBLIBHOL
SZIEPHOI EHEPreTUKU Ta ‘‘3€JIEHOr0” IEpPEXOdy
nuisixomM  HajgaHHia  CTopoHam  paMoK  JUIA
MMOCUJIEHHSI  3arajbHOTO  CIBpOOITHMIITBA 3
0COOJIMBUM akKIIEHTOM Ha Oe3MleKy MocTayaHHs,
TOTOBHICTH JI0 HaJA3BUYAWHMUX CHUTyallii Ta
pearyBaHHsS Ha HUX, & TaKOX IMPOMHCIOBICTH Y
KOHTEKCTI “3€JIEHOr0” Mepexoy.

partnership between the Parties in the field of
civil nuclear energy and green transition by
providing a framework for the Parties to
enhance overall cooperation, with a particular
focus on security of supply, emergency
preparedness and response, and industry in the
context of the green energy transition.

IMaparpad 2

CTOpoHHM CIIIBIPAIIOBATUMYTh Y paMKax ILbOTO
MemopanayMy Npo B3a€EMOPO3YMIHHS 3TiHO 3
IXHIM HaUiOHAJBHAM 3aKOHOJAaBCTBOM 1 0e3
ITKO/IM JUISI TIpaB Ta 000B’SA3KIB, 1110 BUTUIMBAIOTH 3
MDKHApOJHOTO 3aKOHOAABCTBa, O00OB’s3KOBOTO
JUTSL IXHIX JepXkaB, a TAKOX Ha OCHOBI PiBHOCTI Ta
B3a€EMHOI BHUTOJM 3 METOIO BCTAaHOBJICHHSA Ta
CIPUSHHS MMOAAJIBIIOMY PO3BUTKY MOTIHUOJIEHOTO

Paragraph 2

The Parties will cooperate within the
framework of this MoU in accordance with
their national legislation and without prejudice
to the rights and obligations emanating from
international legislation binding for them, as
well as on the basis of equality and mutual
benefits, in order to establish and promote
further development of the deepened energy




IIapTHEPCTBA B Tally3i EHEPIeTUKU Ta «3€JIEHOTO»
epexony, a TakoK 3abe3ledeHHs OOMIHY
JIOCBI/IOM Ta 3HAHHSMHU Yy BUIIE3a3HaueHil cdepi.

and green transition partnership as well as
provide for an exchange of experience and
expertise in the abovementioned field.

IMaparpadg 3

CTropoHM BHU3HauWIM HAacTynmHi chepu sK
NpilOpUTETHI AN maptHepcTtBa y  cdepi
€HEPIeTUKH Ta “3€JIEHOT0” MEPEXOIY:

L Hajikpamyi mnpakTuku sl pO3BUTKY Ta
(GyHKII0HYBaHHS €JIEKTPOECHEPTETUYHOI CHCTEMHU

3 BUCOKUM piBHEM O€3MEKU MOCTavyaHHS:

A. CucremHMii pO3BUTOK Ta IIJaHyBaHHA

PO3BUTKY  €IIEKTPOCHEPIeTUYHOI CUCTEMH 3
BUCOKMM piBHEM O€3NEKM TMOCTa4yaHHA s
“3elIeHOro” TEepeXody, HallpUKIIaL, pO3BUTOK
CUCTEMU  JUId  aBapiiHOrO  BiJHOBJIEHHS,

BpPaxoBYIOUM 3[1aTHICTH J0 OCTpiBHOi poOOTH Ta
MOXJIMBOCTI CTapTy 3 HYJIS.

B. Po3po6ka BUMOI 10 MiJKJIOYCHHS [0
Mepexi JUIsl BIAHOBIIOBAHUX JKEpENl eHeprii Ta
JKEpEIl €HEeprii, 1110 HE BUKOPUCTOBYIOTh BUKOITHE

[MaJguBO, 3 METOI0 3a0€3NeUYeHHs HaiifHOCTI
MMOCTaYaHHS.
2.  Kpami mnpaktuku B Trainy3i UBUIBHOL

AJIEpHOI €HEPreTUKU Ta aBapiifHOi TOTOBHOCTI i
pearyBaHHS:

A.  SnepHa Ge3smneka, 3aXUIIEHICTh Ta rapaHTil
HEPO3MOBCIO)KEHHS, BKIIOYAIOYd HOPMAaTHUBHO-
npaBoBy 0a3y.

B. IIporpammu OyaiBHHITBA HOBUX SJIEPHHUX
00'eKTIB.

C.  JIoBrocTpokoBa eKCILTyaTarlis.

12 IToBomxeHHs 3 BiIIHpaIII)OBaHI/IM [MaJJuBOM
Ta SACPHUMUA Bi,lIXOI[aMI/I.

E.  AgapiliHa TOTOBHICTh Ta pearyBaHHS.

Paragraph 3

The following areas have been identified by
the Parties as priorities of the energy and green
transition partnership:

1.  Best practices for developing and
operating an electricity system with a high
level of security of supply:

A.  System development and planning to
develop an electricity system with a high level
of security of supply for the green transition,
e.g. the system development for emergency
restoration, taking into account ability for
island operation and black start capabilities.

B.  Development of grid connection
requirements for renewables and fossil-free
energy sources for contribution to security of

supply.

2.  Best practices in the field of civil
nuclear energy and emergency preparedness
and response:

A.  Nuclear safety, security and safeguards,
including regulatory framework.

B.  Nuclear new build programs.

C. Long-term operation.

D. Spent fuel and nuclear waste
management.
E.  Emergency preparedness and response.




E. Jlanmror mocTrayaHHA Ta AWBEpCcHQIKaIlis
[IOCTaBOK.

G.  IligBumeHHs piBHSA 0013HaHOCTI
IPOMAJICBKOCTI Ta CYCHUIBHOIO CIPUNAHATTA
LUBUIBHOI SIEPHOT EHEPTETUKM.

3. [TinTpuMka Ta Kpari MIpaKTUKU B KOHTEKCTI

HepexXoay J0 YUCTOI EHEeprii:

A. llponomXeHHS NHIATPUMKH Y BIAHOBIIEHHI
€HEPreTUYHO1 CUCTEMU YKpaiHU.

B.  3aoxoueHHA Ta IPOCYBaHHS IIBEACHKUX
IHBECTHIIIi B €HEPreTUdHy raiay3b YKpaiHd, Je
Oarato MIBEACHKUX KOMIAHI MarOTh 3HAYHUIL
JIOCBiJl Ta KOMILIEKCHI IIPOMO3HUIIi.

C.  PimenHs ans nepexoay Ha YUCTy €HEpTiio,
TaKy SK ONaJIEHHS Ta OXOJIOKEHHS, BKIIOYAIOUU
6ioeHepreTUKy Ta BUpOOIEHHS €HEprii 3 BiIXOIB,
eHeproeeKTUBHICTF Ta BOAEHb, a TaKOX
00'€THaHHS CEKTOPiB €HEPTEeTUKHY.

D. CopusHHs [giajory MDK akKageMiYHUMU
yCTaHOBaMH Ta CIHIBIpansd MIOA0 PO3BUTKY
HaBUYOK.

E. Immnementanis VYkpaiHOIO BIATIOBIZHOIO
3akoHo#aBctBa €C y cdepi eHEpPreTMYHOro
nepexoay Ta 6€3BUKOIHOI EHEPTEeTUKH.

4. Kpami PaKTUKU
“3€JIEHOr0” IepPEXoy:
A. CuiBnpans Ta 0oOMiH JOCBiloM y cdepi

IIPOMHUCIIOBOTO

cTajuoi IPOMUCIIOBOCTI, HiAKPECITIOI0UN
BUpIIIAGHY pOJb IPHUBATHOTO CEKTOpY B
3€JICHOMY  IIepexoAl Ta  MOTeHmial i

YKpaiHCBKUX Ta IIBEJCHKUX KOMIIaH1H, sIKi MalOTh
JOCBiT y cdepi “3ereHoro” mnepexomy, OTpUMaTh
B3a€MHY BUTOAY BiJl TICHIIINX 3B'SI3KiB.

B. 3aoxodeHHs Ta TpPOCYBaHHS IIBEIACHKUX
IHBECTHIIIN Y CTaTy IPOMUCIOBICTE B YKpaiHi.

3 bynp-ska iHma cdepa, CIiIbHO BU3HAUEHA
Croponamu.

F. Supply chain and diversification of
supply.

G. Increased public knowledge and social
acceptance of civil nuclear energy.

3. Support and best practices in the context
of the clean energy transition:

A.  Continued support in restoration of the
energy system of Ukraine.

B.  Encouraging and promoting Swedish
investments in the energy field in Ukraine,

where many Swedish companies have
significant expertise and comprehensive
offerings.

C. Solutions for the clean energy

transition, such as heating and cooling,
including bioenergy and waste to energy,
energy efficiency and hydrogen, and sector
coupling.

D. Facilitation of dialogue between
academic institutions and cooperation on skills
development.

E.  Ukraine’s implementation of the
relevant EU legislation in the field of energy
transition and fossil-free energy.

4. Best practices in the industrial green
transition:

A. Cooperation and exchanges on
sustainable industry, underscoring the crucial
role of the private sector in the green transition
and the potential for Ukrainian and Swedish
companies with expertise in the green
transition to mutually benefit from closer ties.

B.  Encouraging and promoting Swedish

investments in sustainable industry in Ukraine.

5.  Any other area jointly decided between
the Parties.




Ilaparpad 4

[TapTHEpCTBO y cdepi eHepreTuku Ta “3ejIeHoro”
IEPEXONy MOXKE BKIIOYATH HACTYMHI BUIM
JIANBHOCTI:

A.  OOMiH 10CBIJJOM Ta 3HaHHSMHU.

B. OOMin iHbopMmamicto Ta cHiBIpamns Mix
EKCIIEpTaMHU, HalpHUKiIajl, MIJIIXOM MpPOBEICHHS
EKCIIEPTHUX CEMIHApIB i TPEHIHTIB.

C. ChopusHHA OCBIiTi, pO3BUTKY HaBHYOK Ta
HABYAHHIO €KCIIEPTiB, a TaKOX MPOBEACHHS
EKCIIEpTHUX CEMiHapiB, 3ycTpiueil Ta HABYAIBLHUX
TI013/I0K JUISI €KCIIEPTIB.

D.  byab-sxwuit BUJI JIBOCTOPOHHBOTO
CIIIBPOOITHUIITBA 32 CHIIBHUM pileHHsM CTOpiH.
E.  bararocTopoHHE  CHiBpOOITHHLTBO Y
cpepax, ommcaHux y maparpadi 3, 3a
HEOOXI1THOCTI.

F. VYyacTe B IHIIMX CIUIBHUX 3axoiax, IIo
CTaHOBJIATEH B3a€MHMIA iHTEpeEC.

Croponu JIOMOBUJIUCS OymyBaTH CBOE
NapTHEPCTBO Ha HACTYIMHUX MPUHIIUATIAX:

A. IlpuHnun JXOTpUMaHHA MiKHApOTHUX Ta
HalllOHAJIBHUX 3aKOHOAABUUX HOPM, OCOOIHBO Y
cdepi IpUBaTHOT Ta IHTENEKTYANBHOI BIACHOCTI.
B. Ilpunmun 1o6pocoBiCHOCTI.

C.  Ilpuauun 106poYecHOCT.

D.  IIpuHmmn JoTpuUMaHHS Ta MOBaru J0 MpaB
Ta 000B'sA3KiB K0XXHOT CTOpPOHHU.

E.  Ilpunmun JOTPUMAaHHS ny OTiYHIX
IHTEpeCiB.

Paragraph 4

The partnership in the field of energy and
green transition can include the following
activities:

A.  Exchange of experience and knowledge.
B. Exchange of information and
cooperation between experts, e.g. through
expert workshops and trainings.

C.  Fostering education, skills and training
of experts and holding expert workshops,
meetings and study tours for experts.

D.  Any kind of bilateral cooperation jointly
decided by the Parties.

E.  Multilateral cooperation in the areas
described in paragraph 3 as appropriate.

F. Participation in other joint activities of
mutual interest.

The Parties agreed to build up their partnership
on the following principles:

A. Principle of compliance  with
international and national legislative norms,
especially in relation to private and intellectual
property.

B.  Principle of good faith.

C.  Principle of integrity.

D.  Principle of compliance and respect for
the rights and obligations of each Party;

E.  Principle of compliance with public
interests.

IHaparpad 5

3 METOI IOCHIEHHS peali3allii mapTHepCTBa Y
chepi €EHEPreTMKM Ta «3ENCHOTO» MEePEXOIy
BIANIOBIJHO 1O I1HOTO MeMOpaHIyMy IIpo
B3a€EMOPO3YMIiHHS Croponu pU3HaYaTh
KOHTaKTHy 0coOy JUIsi MOAaNbIIol KOMYHIKaIlii.
KonTakTHi 0c00M, a TakoXK iHIII IOCamoBi 0codu
CropiH, 3a HeoOXimHOCTI, 3yCTpiYaTUMYThHCS
(ocobucto abo oOHTAMH) TakK YacTo, K
BBAXAaTUMETHCS 3a HEOOXIJHE, 3 METOI OIIAIY

Paragraph 5

In order to enhance the implementation of
their energy and green transition partnership
according to this MoU, the Parties will
nominate a contact point for further
communication. The contact persons, along
with other officials of the Sides, where
required, will meet (in person or online) as
often as deemed necessary in order to review
progress and discuss the areas of mutual
interest.




nporpecy Ta oOropopeHHs chep, 110 CTAaHOBIATH
B3a€EMHUH 1HTEpEC.

IMaparpad 6

Koxna CrtopoHa HeCTHUME BIaCHI BUTpary,
NOB'sI3aHI 3 pealli3ali€elo MapTHEPCTBa y cdepi
E€HEPreTUKN Ta “3€JIEHOro” IEepexoay B paMKax
nporo MemopaHayMy IIpO B3a€EMOPO3YMIHHS,
BIANOBIAHO [0 BIacHUX (IHAHCOBUX Ta
OIOKETHUX TMPOILECIB Ta 3a YMOBH HasBHOCTI
KOIITIB.

Paragraph 6

Each Party will bear its own costs arising from
implementing the energy and green transition
partnership under this MoU in accordance
with its own financial and budgetary processes
and subject to the availability of funds.

Ilaparpadg 7
Yci  po30DKHOCTI  IIOAO0  TIyMadeHHA  Ta
3aCTOCYBaHHs IIOJIOKEHb LBOro MemopaHIymy
IpO  B3AaEMOPO3YMIHHS  BHPILIyBaTUMYThCS

MHUPHHUM IUIAXOM.

Paragraph 7

All disputes regarding the interpretation and
application of the provisions of this MoU will
be resolved amicably.

IMaparpag 8
YMoBH IILOTO Memopannymy po
B3a€EMOPO3YyMiHHS, BKITIOYAIOUU chepy
CHiBpOOITHUIITBA, MOXYTh OyTHM 3MiHEHI 3a

IMCHEMOBOIO B3aEMHOIO 3roj10t0 060X CtopiH. Taki
3MiHM HaOyBarOTh YAHHOCTI 3 AaTH iX MiJMUCaHHA
o6oma CTopoHaMHU.

Paragraph 8

The terms of this MoU, including the scope of
cooperation, may be modified by written
mutual approval by both Parties. Such
modifications enter into effect on the date of
signature by both Parties.

Ilaparpad 9

[leit MemopaHayM Tpo  B3aEMOPO3YMIHHS
Habupae YMHHOCTI 3 JaTU HOro MmiJuucanHs oboma
Croponamu. BiH 3anuiaeTscsi YUHHAM NPOTATOM
MIOYaTKOBOTO II€pioAy B I'ATh POKiB 1 Haaami
NPONOBXKYE MiATH, AKIO oaHa 31 CTopiH He
noBiomMuTth iHIIy CTOpOHY B MHCHMOBIH (opmi
Opo CBiff Hamip MNPUNUHUTA ¥HoOro Jifo.
MeMopaHayM BTpaya€ YHMHHICTH Yepe3 INiCTh
MicALlIB 3 JaTW OTpuUMaHHsS 1HIIOK CTOPOHOKO
NOBIIOMJIEHHS TpO NpUNUHEHHS Horo nii. Yci
3000B's13aHHS, PO3MOYATi JI0 AaTU MPUITUHEHHS Jil
nporo MemopaHIyMy TIpO B3aEMOPO3YMIHHS,
MOXYTh IPOIOBXKYBaTUCS JI0 IXHBOTO
3aBEepUICHHS.

Paragraph 9

This MoU will come into effect on the date of
signature by both Parties. It remains effective
for an initial period of five years and thereafter
continue to be effective unless one Party
notifies the other Party in writing of its
intention to terminate it. The Memorandum
shall be terminated six months after the date of
receipt by the other Party of the notice of
termination. All undertakings started prior to
the date on which the MoU has ceased to be
effective may continue until they are
completed.




IMaparpad 10

Ilefi MemopaHayM @pO B3a€EMOPO3YMIHHS HE
CTBOPIOE XOIHUX (iHAHCOBUX 3000B's3aHb a00
IHIIMX ~ IOPUJUYHO OOOB'I3KOBUX TMpaB YU
3000B'13aHp MK CTOpOHaMH BiJTOBITHO MO
Halli0HAJIBHOTO YU MDKHAPOAHOTO 3aKOHOIABCTRA.

KoxHa cTopoHa Mae Hamip 31iHCHIOBaTU CHIJIBHY
NiSUIBHICTE, TMepeadadeHy nuM MeMopaHayMoM
PO B3aEMOPO3YMIHHS, 3a YMOBHU HasBHOCTI
BIJIMOBIJHUX KOIITIB Ta BIAIOBIAHO O YMHHHUX

MDKHapOJAHUX JIOTOBOPIB, 3aKOHIB, TIPaBUI,
MIOJIOXKEHB Ta MOJIITHKH.

[Tomoxxennss  mporo  Memopanaymy — mpo
B3a€EMOpO3yMiHHS HE BIUIMBalOTH Ha iHIII

MDKHapoaHi 3000B's3aHHa CTOpiH, HampUKIA,
3000B's13aHHsA, TOB'si3aHi 3 JloroBopoM TIpo
€Bparom.

Koxna Cropona 30epirac 3a coboi0 mpaBo
CHIBIIPAIIOBATH 3 OyAb-SIKOIO TPETHOIO CTOPOHOIO
3 Oyab-SIKUX NUTaHb, MOB'A3aHUX 3 THUMH, IO
nepenbadeni muMm MeMopaHaymoM. bynb-ske
MIOJIOXKEHHS nporo  MeMopaHayMy po
B3a€EMOPO3YMIHHS HE MEPEIIKOKATUME XKOIHIN 31
Cropin ykiagatTv iHmi yrogu 3 OyIb-SKOHO
TPETHOIO CTOPOHOIO.

Paragraph 10

This MoU will not create any financial
obligations or other legally binding rights or
obligations between the Participants under
national or international law.

Each Party intends to carry out the cooperative

activities contemplated by this
MoU subject to the availability
of appropriated funds and in accordance

with applicable international treaties, laws,
rules, regulations, and policies.

The provisions of this MoU are without
prejudice to other international obligations, for
example obligations related to the Euratom
Treaty.

Each Party preserves the right to cooperate
with any third side on any issues related to
those provided for in this MoU. Any provision
of this MoU will not prevent neither of the
Parties from entering into other agreements
with any third side.

Buuneno B Bprocceni 17 Oepe3Hs
2025 poky y JABOX OpUTIHAIBHUX MPUMiIpHHUKAX
YKpalHCBKOIO Ta aHMIIACHKOIO MOBaMH, IO
OJHOMY TIPUMIPHUKY Jis K0okHOT CTOpOHH, SIKi €
pIBHO aBTEHTUYHUMU.

Done in Brussels on 17 March 2025 in two
original copies in Ukrainian and English, one
copy for each Party, which are equally
authentic.

MiHicTp eHepreTHKH YKpaiHH

I'epman TAJTYIIEHKO

Minister of Energy of Ukraine

German GALUSHCHENKO

Binenpewm’ep-minicTp, MiHicTp eHepreTukwu,
OisHecy Ta npommucioBocTi IIBenii

E66a BYIII

Deputy Prime Minister and Minister for
Energy, Business and Industry of Sweden

Ebba BUSCH
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